


http://www.voisin.ch

Les pages de ce livre ont été scannées pour créer ce document.
Format original des pages : A4 (21 x 29,7 cm)
Pour respecter les échelles, il vous faudra donc imprimer en conséquence.

Merci à Pascal Roh pour la généreuse mise à disposition de ce document.

Die Seiten dieses Buches wurden eingescannt, um dieses Dokument zu herstellen.
Originalgrösse der Seiten: A4 (21 x 29,7 cm)
Um den Massstab einzuhalten, muss es entsprechend ausgedruckt werden.

Herzlichen Dank an Pascal Roh für die Zurverfügungstellung dieses Dokumentes.

Laurent Voisin

28.10.2019

http://www.voisin.ch/


Table des matières

L 19a Directives pour la peinture des signaux (1er janvier 1950)
L 19a 1er supplément aux directives pour la peinture des signaux L 19a
L 20a Lieferungsbedingungen für Anstrichstoffe zu Eisenbahnsignalen (1. Januar 1950)

3139 Farbtonkarte
für den Anstrich der Fahrzeuge

Carte de teinte
pour la peinture des véhicules

4333 Farbtonkarte
für den Anstrich von Sicherungsanlagen

Carte de teinte
pour la peinture des installations de sécurité

S 3613a Farbenkarte
für Signalanstriche

Carte de teinte
pour la peinture des signaux

S 3547 Vor- oder
Durchfahrsignal

Signal avancé
ou de passage

S 3549 Einfahr- oder
Deckungssignal

Signal d'entrée
ou de protection

S 3548 Ein- Ausfahr- und Block-
Signale

Sémaphores
d'entrée, de sortie et de block

S 3550 Wiederholungssignale Signaux répétiteurs

S 3553 Signal für Bedarfshalt
auf Haltestellen und zeitweise unbesetzten Stationen

Signal d'arrêt facultatif
pour haltes et stations tempo-

rairement sans agents

S 3554 Signale bei Niveaukreuzungen
Kontroll- Blinklicht

Signaux de passages à niveau
Feu de contrôle clignotant

S 3566 Rangiersignale Signaux de manœuvre
S 3567 Rangiersignale Signaux de manœuvre

S 3590 Lichtsignale
Vorsignal

Signal lumineux
Signal avancé

S 3591
Lichtsignal

Einfahrsignal
mit Ausfahr- Vorsignal

Signal lumineux
Signal d'entrée avec

signal avancé de sortie

S 3592 Lichtsignal
für den aut. Streckenblock

Signal lumineux
pour lignes munies du block automatique

S 3593 Lichtsignale
für den Rangierdienst

Signaux lumineux
pour les manœuvres

S 3594 Lichtsignale
Vorrücksignal

Signaux lumineux
Signal de manœuvre impératif

S 3588 Schranken
für Bahnübergänge

Barrières
pour passage à niveau

S 3551 Orientierungstafel
vor Haltestellen

Signal d'orientation
avant les haltes

S 3552 Orientierungstafel
vor Stationen ohne Einfahrsignal

Signal d'orientation
avant les stations sans signal d'entrée

1507
Blinklichtsignal

Akustische & optische Signalisierung
(3 Lampen) (Normal- Ausführung)

Signal à feux clignotants
Signalisation acoustique et optique

(Exécution normale) (3 lampes)

S 3555 Signale bei Niveaukreuzungen
Merkzeichen

Signaux de passages à niveau
Panneaux d'orientation

S 3556 Geschwindigkeitstafeln
Vorsignale

Ecrans de vitesse
Signaux avancés

S 3557 Geschwindigkeitstafeln
Hauptsignal

Ecrans de vitesse
Signal principal

S 3558 Geschwindigkeitstafeln
Endsignal

Ecrans de vitesse
Signal final

S 3559 Langsamfahrsignale
Vorsignal

Signal de ralentissement
Signal avancé

S 3560 Langsamfahrsignale
Haupt- und Endsignal

Signaux de ralentissement
Signal principal et signal final



S 3561 Merkzeichen für Zahnstange
Vorsignal

Signaux de crémaillère
Signal avancé

S 3562
Merkzeichen
für Zahnstange

(für deutsches Sprachgebiet)

Signaux
de crémaillère

(pour régions de langue allemande)
S 3563 Pfeif- Tafel Signal "Sifflez"

S 3564
Merkzeichen

für Gleismagnete der autom.
Zugsicherung

Signal
pour aimants de voie de l'appareil

d'arrêt automatique des trains
S 3565 Merkzeichen für Zughalte Signal des points d'arrêt
S 3568 Rangier- Haltsignale Signaux d'arrêt et de manœuvre
S 3569 Sperrsignal Signal de barrage

S 3570 Scheibe
zu Stumpengleissignalen

Disque
pour signaux de cul-de-sac

S 3571 Haltsignal Signal d'arrêt
S 3572 Halt-Signal Signal d'arrêt

S 3573 Kennzeichnung
isolierter Schienenstrecken

Marques
pour rails isolés

S 3574
Pflock

zur Kennzeichnung des Endes
der isol. Schienenstrecken

Piquet
de fin du rail isolé

S 3575 Kreuz
für Kennzeichnung ungültiger Signale

Croisillon
pour signaux hors service

S 3583 Merktafel
zu Vorsignalen

Ecrans d'orientation
pour signaux avancés

S 3584
Geschwindigkeitstafeln

Ziffern
zu Vorsignalen

Ecrans de vitesse
Chiffres

des signaux avancés

S 3585
Langsamfahrsignale

Vorsignal
(Bauart Kreis II mit elektr. Beleuchtung)

Signaux de ralentissement
Signal avancé

(Type 2ème Arrondissement avec éclairage électrique)

S 3586
Langsamfahrsignale

Ziffern
zu Vorsignalen nach Zeichnung S 3585

Signaux de ralentissement
Chiffres

des signaux avancés selon dessin S 3585

S 3587
Merkzeichen
für Zahnstange

(für französisches Sprachgebiet)

Signaux
de crémaillère

(pour régions de langue française)

S 3589 Merkzeichen
für Telefone

Indicateur
pour téléphone

17304 Vorheiztafel Signal de chauffage préalable
17305 Signal an stehenden Wagen Signal de véhicule immobilisé
17306 Elektr. Zugschlusslaterne Lanterne électr. de queue de train

17307 Schlusssignal
(Tag)

Cible de queue
(jour)

17308 Schlusssignal
(Tag und Nacht komb.)

Cible de queue
(jour et nuit comb.)

17309 Vorsteckscheiben
für Rangiertriebfahrzeuge

Disques
pour véhicules moteurs de manœuvre

17310 Signalscheibe Cible

3828/5 Plaque émaillée pour signaux
impératifs et de manœuvre

3828/4 Plaque émaillée pour signaux
impératifs et de manœuvre



I

I

No L 19a
Chemina de fer fédéraux suisses

Direction  énérale
Division des  ravaux

Berne » le 1er   nvier 1950

Dire c t i v e s

our la peinture  es

Carte des couleurs'*

le Les différentes couleurs entrant en ligne de compte pour la

peinture des si naux sont indiquées sur la "C rte des cou¬

leurs". Pour déterminer si une couleur donnée a la même

teinte qu un des échantillons de la "carte des couleurs" , on

procédera par observation comparative à l'oeil nu. Les com¬

posantes colorim triques R, &, B et   mesur es  ar le Bureau

fédéral des poids et mesures et données par la "carte des

couleurs" ne sont destinées  u’à fixer la teinte des échan¬

tillons de la carte.

2. La "carte des couleurs" donne la teinte de la peinture finie

Le s c ouleurs pour la Ire couche de c ouverture ont une teinte

lé èrement plus claire.

5. Le brillant des échantillons de la "carte des couleurs" ne

doit pas entrer en considération dans l’appréciation de la

peinture.

. Pour éviter la modification prématurée des échantillons de

couleurs, la "carte des couleurs" doit être conservée en

lieu sombre, dans un local chauffé, à l’abri de l’humi ité

et des variations de température; elle ne doit pas être ex¬

posée pendant longtemps à l’action du soleil.

. Après   ans, si c’est nécessaire, il faut demander le renou¬

vellement de la "carte des couleurs".



fourni- ure ciea couleu s

6»  'économat eat seul char é de l'approvisionnement en couleurs

L'emploi, pour la pein ure des si naux, des vernis-laques à

base de résines synthé iques est d sormais interdit»

7.  es numéros de catalo ue de l'éoonomat, pour les couleurs

destinées à la dernière couche de couverture, sont do nés

dans la colonne "Art  Nr. der MV" de la carte des couleurs.

Les numéros de catalo ue pour les couleurs destinées à

la Ire couche de couverture sont les mêmes que les précédents

mais suivis de l'index 1. Par exemple, pour la Ire couche de

blanc: no  42 50.1.

8. Règle gén rale, les couleurs sont liv ables en bidons de 3,

et 10 kg.

9. Elles doivent être commandées au moyen de la formule no 3100

"Demande de matériel".

Lors de la réception on contrôlera si les couleurs ont

la teinte voulue (ch,2) et si les bidons contenant celles

destinées à la Ire couche de couverture portent bien en vue

l'inscription "Vorlackfarbe".

xécution de la peinture

10, La peinture doit être exécutée sur la base des sch mas ci-

joints, afin d'être conforme au Rè lement des si naux.

11, Le cahier des char es pour l'exécution de travaux de protec¬

tion contre la rouille aux constructions en acier (formule

no 5455, ancien no 5043) de septembre 1 34 est aussi valable

pour les travaux de peinture des si  aux, du moins dans ses

articles applicables à de tels travaux,

12, L'entrepreneur char é du renouvellement de la peinture est

responsable de l'exécution des travaux de nettoya e, dérouil¬

lage et application de la couleur selon toutes les r  les de

1'srt. En collaboration avec le surveillant d'enclenchement

du district, il doit décider o  il eet nécessaire d'appliquer

d 'abord une couche de fond s-u mi iu  ou bien deux couches de

couverture.

3

Conservation des couleurs et renvoi des bidons

13, Les travaux de peinture une fois terminés, tous les bidons

entamés doivent être refermés herm tiquement et conserv s

dans des locaux secsk, à 1 'abri du froid (temp rature min, :
O \

+5 c . En outre, ils ne doivent pas être exposés à l'actio 

directe du soleil ou du chauffa e, La chaleur provoque 1'éva¬

poration du dissolvant et l'épaississement de la couleur.

14. Les bidons de 10 k  et plus restent la propriété du fournis¬

seu , Il faut les mani uler avec soin pour qu'ils restent

étanches et réutilisables. Dès qu'ils sont vides, on doit

les retourner au fournisseur comme envoi en service.

Dispositions finales

1.5, Les présentes direc ives entrent en vi ueur le 1er janvier

1950. Elles remplacent les directives no L 19 du 21 août 1947.

Division des Travaux
de la D: . rection  énérale

L'in énieur en/chef:

(Wichser)

i )
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CFF
Direction générale
Division des travaux

No L 19a

Berne,.le 15 septembre 1953

1er Supplément

aux directives pour la peinture
des si naux L 19a

Les expériences faites dura.nt ces 3 dernières années avec les

teintes de couleur indiqu es sur la carte des couleurs S 3613, on 

démontr  que le  ris foncé, le bleu et le vert doivent être modi¬

fiés.,

La couleur  ris foncé n'a pas donné satisfaction, car, la

nuit, les si naux mécaniques ne sont pas suffisam ent visibles de

l'arrière. Dans les  randes  ares, le personnel doit pouvoir

s orienter sur la  arche des trains à l'aide de la position des

si nau  mécaniques. Le  ris sera dor navant d'une teinte plus

claire, qui permettra de mieux distinguer de l'arrière la posi¬

tion des si nau .

On a-   alement trouv  la couleur bleue trop foncée; cette

couleur fonce a ec le temps, et l'on n'  ait pas tenu compte de

ce ph nomène  maintenant on a choisi un bleu plus clair.

La couleur verte actuelle n'est pas assez tranchante. Pour

obtenir l'effet voulu, le vert contiendra dorénav nt moins de

jaune et davantage de bleu.

La nouvelle carte des couleurs no S 3613  annexée a ét 

munie des échantillons de couleur corrig s; elle doit être class e

dans la collection des normes pour la peinture des si nau , à la

pl ce de l' ncienne c rte des couleu s no S 3613. Les nu éros de

commande des couleu.rs, employés  usqu'à pr sent, restent en vigueur»

Pour le moment, nous n'envisa eo s pas de modifier les des¬

sins des si nau , c r seule la d si nation de l  couleur grise

doit être corrigée. Partout o  l'on mentionne " ris fonc ", il
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faudra indiquer " ris". Seuls font exception les panneaux des

si  aux lumineux, dont la face antérieure doit être peinte non

en  ris foncé, mais en noir mat (dessins 3590, 35 1, 3592, 3593,

3594, 355 ).

la poulie à courte et les tringles des signaux m caniques,

étant souvent souill s par l' uile et la  raisse, il est préfé¬

rable de les peindre   alement en noir.

La modification de la teinte des si naux sera exécut e lors

du prochain re ou ellement p riodi ue de la peinture.

Le Bureau fédéral des poids et mesures a d termin , pour

chaque couleur, les coordo nées trichromatiques X, Y, Z, selon le

s stème de la OEI (Commission internationale de l' claira e).

Nous avons indi ué ces coordonnées sur la carte des couleurs

S 3613a que nous remettons  vec le présent 1er Supplément à tous

les possesseurs des "Normes pour la peinture des si naux".

DIVISION DES TRAVAUX
DE LA DIRECTION GENERALE

L'Ing nieur en chef-adjoint:

Annexe ;

1 carte des couleurs S'3613a

2033
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13. Garan iever flich ungen  

Fur  en  arbanstrich ü ernimmt der Lieferan  eine Garantie

von 3 Jahren in der Weise, dass die Leuchtkraf  und der Far -

on nach Ablauf dieser  ris  noch derar  sind, dass sie den

Zweck noch voll erfüllen. Ueberdies haben die  arben den vor-

genann en Bedi gun en über Deckfahi kei  (Ziffer 4), Abkreide-

grad (Ziffer 9) und Haf fes i keit (Ziffer 10) zu  enügen,

Farben, die bei der Güteprüfung (Ziff» 11) den Bedin un e 

nich  entsprechen, werden dem Lieferanten sofort wieder zur

Verfügun  gestellt und sind nach Auffonderun  durch bedin u gs 

gemasse Anstrichstoffe in erhalb von 3 Wochen zu ersetzen. Der

Lieferant haftet, wenn die Anstrichstoffe den Bedin ungen nicht

entsprechen, der Bahnverwaltung fur jeden dadurch entstehenden

Schaden.

14.  hlussbestimmungen

Die vorstehenden Lieferun sbedingungen treten am 1» Japuar

1950 in Kraft. Sie ersetzen die "Vorlaufi en Lieferbedingun-

en Nr. L 20" vom 21. Oktober 1947.

Bauabteilung
der Generaldirektion
Der Oberin é ieur:

(Wichser)

l

Nr. L 20a

Bern, den 1. Januar 1950

Lieferungsbedingungen

für

Anstrichstoffe zu Bisenba nslgnalen

1. Lichtechtheit

ür den Anstrich von Eisenbahnsignalen und Mer zeichen dürfen

nur Farbkorper mit sehr  uter Lichtechtheit verwendet werden.

2. Kornfeinheit

Die  arbkorper müssen kornfrei und fein  emahlen sein.

Bei der Prüfun  nach den Vorschriften SVMT 15 Blatt 69 dürfen
î ;

die Farben 44 50 bis 44256 nach Entfernen allfâlliger Farb-

haute beim Sieben durch Sieb Nr. 250 (mit 9260 Maschen pro

c 2) hdchstens einen Hückstand von 0,5 °/° ergeben. Bei Grau

Nr. 44227 darf nach Entfernen allfalliger Farbhaute beim Sie¬

ben durch Sieb Nr. 180 (mit 4360 Maschen pro cm2) hdchstens

ein Rückstand von 1 io verbleiben.

3. Absetzu  

Aile Farben sind streichferti   u liefern. Sie dürfen inner¬

halb von 6 Monaten vom Tage der Lieferung an nur Bodens tz

bilden, der sich durch TJmrühren vollstandig u d schnell wie¬

der einmen en lasst.

4. Deckvermd en

Das Deckverm gen der Signalfarben  uss derart sein, dass ein

Schwar -Weiss-Kontras  vdllig verschwinden muss:

a. bei den Farbt nen Schwarz Nr. 44256 und Brandgelb Nr.44252

nach einem einmali en Anstrich,

b. bei den übrigen Farbtdnen, sowohl nach einem einmaligen

Grund- und einem einmali en Deckanstrich, als auch n ch

einem zweimali en Deckanstrich.

Für die Anstrichserneuerung auf einem de  Farbton entspre-

chenden üntergrund, welcher sachgemass gereinig  und vorbe-

reitet ist, muss ein ei  aliger Deckanstrich genügen.

Schweizerische Bundesbahnen
Generaldirektion

Bauabteilung
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5. Al lauf-Probe

An senkrech en Plache  darf der sach emâss aus eführ e

A s rich nich  a laufen.

6o  rocknungszei 

Jeder Par ans rich liiuss sowohl als Vor- wie auch als

Per i anstrich nacii 10 S unden staubtrocken sei o

7. Parb on

Pür die Parb dne sin  die Parbmuster der  arbenkar e

Nr. S 5613 massgebend.  er Parbton des frisch  etrockne en

Ans riches darf ge enüber der Parbkar e keine von blossem

Au e sich baren Abweichungen  ufweisen.  ie auf der Parben¬

karte an e ebenen, vom Eid , Am  für Mass und Gewicii  mi 

Eolorimeter ermittelte  Messwerte dienen lediglich der ge-

nauen Pestle un  der Parbmuster.

Vorlackfarben, mit Ausnahme vo  Weiss, sollen im P rbton

etwas heller sein als die Pertigfarbe .

8. Dinde- und Ldsungsmittel

Die zur Verwendung gelangenden Dinde- und Losun smittel

dürfen alte Oelfarb- und Oelemailanstriche nich  anlosen

Oder hochziehen und nicht gesu dheitsschadlich wirken. Sie ,

müssen den Prüfvorschriften SVMT 15, sowei  solche vorhan-

den sind,  enü en. Pür die Eignung neuartiger Dindemittel

übernimm  der Pabrika   die Verantwortung,

9. Abkreidegrad

Das Abkreiden darf nach Ablauf eines Jahres, bestimmt nach

mindeste s 3 Wochen trookener Wit erung, den Abkreidegrad 2

der Liefervorschriften SVMT 15/93 nicht überschreiten.

10. Haftfestigkei 

a_  Neuanstriche

Die einzelnen Parbschichten müssen sich beim Trocknen so mi 

der Un erlage und unter sich verbinden, dass sie innerhalb

der Garantiezeit nicht reissen und sich nicht voneina der

ablôsen.

- 3 -

b. Rep ratur striche

Die Lackfarben müssen auf alten sachgemass vorbereiteten

Oelfarb- und Oelemailunter ründen  ut haften und i nerhalb

von 3 Jah e  vo  Ta e des Anstriches an  erechne  unzerstdrt

ihren Zweck noch erfüllen.

11. Güteprüfung

Die Dahnverwaltung behalt sich vor, die fertig estellten

Parben auf die a strichtechnischen Eigenschaften und Zusammen-

setzu  , so ie auf die Einhaltung der vorstehenden Dedingungen

im Lieferwerk zu prüfen oder bei der Eidg. Materialprüfanstai 

in Zürich zu eigenen Lasten prüfen  u lassen.

12, lieferung

Die von der Dahnverwaltun  bestellten Parben sind i  Liefer¬

werk zu lagern und daselbst in gutem Zustand bereit zu haiten.

Die Lieferu   der streichfertigen Parben erfolgt auf Abruf in

gut schliessb ren transportsicheren Dehaltern mit Tra bü eln

von 3, 5 und 10 kg Inhalt. Aile Dehalter müssen  it fol enden

Dezeichnun en versehen sein:

1. Name der Lieferfirmen

2. Artikel-Nr, der Dahnverwaltu   (nach Parbkarte S3613)

3. Parbmuster nach der Parbkarte S 3613

4. Bezeichnun  des Parbtones

) 5. Brutto- und Netto e icht.

Dehalter mit Vorlackfarbe  üssen deutlich die Aufschrift

"Vorlackfarbe" tragen.

Der Versand hat nach den jeweili en Weisun en der Materialver-

waltung  u erfol en.

Die Dehalter für 10 u d mehr kg Inhalt bleibe  Eigentum des

Lieferanten und werden  er Dahnverwaltung leihweise oh e

Kostenverrechnung zur Verfügung  estellt. Sie werden nach

Bedarf entleert und i  fülldichtem Zustand dem Lieferanten

frei SBB- ahnho  des Lieferwerkes zurückgesandt,

Die kleineren Gebinde unter 10 kg Inhalt sollen in die Preise

) eingéréchnet und nicht mehr zurückgesandt werden.



2

5. Al lauf-Probe

An senkrech en Plache  darf der sach emâss aus eführ e

A s rich nich  a laufen.

6o  rocknungszei 

Jeder Par ans rich liiuss sowohl als Vor- wie auch als

Per i anstrich nacii 10 S unden staubtrocken sei o

7. Parb on

Pür die Parb dne sin  die Parbmuster der  arbenkar e

Nr. S 5613 massgebend.  er Parbton des frisch  etrockne en

Ans riches darf ge enüber der Parbkar e keine von blossem

Au e sich baren Abweichungen  ufweisen.  ie auf der Parben¬

karte an e ebenen, vom Eid , Am  für Mass und Gewicii  mi 

Eolorimeter ermittelte  Messwerte dienen lediglich der ge-

nauen Pestle un  der Parbmuster.

Vorlackfarben, mit Ausnahme vo  Weiss, sollen im P rbton

etwas heller sein als die Pertigfarbe .

8. Dinde- und Ldsungsmittel

Die zur Verwendung gelangenden Dinde- und Losun smittel

dürfen alte Oelfarb- und Oelemailanstriche nich  anlosen

Oder hochziehen und nicht gesu dheitsschadlich wirken. Sie ,

müssen den Prüfvorschriften SVMT 15, sowei  solche vorhan-

den sind,  enü en. Pür die Eignung neuartiger Dindemittel

übernimm  der Pabrika   die Verantwortung,

9. Abkreidegrad

Das Abkreiden darf nach Ablauf eines Jahres, bestimmt nach

mindeste s 3 Wochen trookener Wit erung, den Abkreidegrad 2

der Liefervorschriften SVMT 15/93 nicht überschreiten.

10. Haftfestigkei 

a_  Neuanstriche

Die einzelnen Parbschichten müssen sich beim Trocknen so mi 

der Un erlage und unter sich verbinden, dass sie innerhalb

der Garantiezeit nicht reissen und sich nicht voneina der

ablôsen.

- 3 -

b. Rep ratur striche

Die Lackfarben müssen auf alten sachgemass vorbereiteten

Oelfarb- und Oelemailunter ründen  ut haften und i nerhalb

von 3 Jah e  vo  Ta e des Anstriches an  erechne  unzerstdrt

ihren Zweck noch erfüllen.

11. Güteprüfung

Die Dahnverwaltung behalt sich vor, die fertig estellten

Parben auf die a strichtechnischen Eigenschaften und Zusammen-

setzu  , so ie auf die Einhaltung der vorstehenden Dedingungen

im Lieferwerk zu prüfen oder bei der Eidg. Materialprüfanstai 

in Zürich zu eigenen Lasten prüfen  u lassen.

12, lieferung

Die von der Dahnverwaltun  bestellten Parben sind i  Liefer¬

werk zu lagern und daselbst in gutem Zustand bereit zu haiten.

Die Lieferu   der streichfertigen Parben erfolgt auf Abruf in

gut schliessb ren transportsicheren Dehaltern mit Tra bü eln

von 3, 5 und 10 kg Inhalt. Aile Dehalter müssen  it fol enden

Dezeichnun en versehen sein:

1. Name der Lieferfirmen

2. Artikel-Nr, der Dahnverwaltu   (nach Parbkarte S3613)

3. Parbmuster nach der Parbkarte S 3613

4. Bezeichnun  des Parbtones

) 5. Brutto- und Netto e icht.

Dehalter mit Vorlackfarbe  üssen deutlich die Aufschrift

"Vorlackfarbe" tragen.

Der Versand hat nach den jeweili en Weisun en der Materialver-

waltung  u erfol en.

Die Dehalter für 10 u d mehr kg Inhalt bleibe  Eigentum des

Lieferanten und werden  er Dahnverwaltung leihweise oh e

Kostenverrechnung zur Verfügung  estellt. Sie werden nach

Bedarf entleert und i  fülldichtem Zustand dem Lieferanten

frei SBB- ahnho  des Lieferwerkes zurückgesandt,

Die kleineren Gebinde unter 10 kg Inhalt sollen in die Preise

) eingéréchnet und nicht mehr zurückgesandt werden.
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13. Garan iever flich ungen  

Fur  en  arbanstrich ü ernimmt der Lieferan  eine Garantie

von 3 Jahren in der Weise, dass die Leuchtkraf  und der Far -

on nach Ablauf dieser  ris  noch derar  sind, dass sie den

Zweck noch voll erfüllen. Ueberdies haben die  arben den vor-

genann en Bedi gun en über Deckfahi kei  (Ziffer 4), Abkreide-

grad (Ziffer 9) und Haf fes i keit (Ziffer 10) zu  enügen,

Farben, die bei der Güteprüfung (Ziff» 11) den Bedin un e 

nich  entsprechen, werden dem Lieferanten sofort wieder zur

Verfügun  gestellt und sind nach Auffonderun  durch bedin u gs 

gemasse Anstrichstoffe in erhalb von 3 Wochen zu ersetzen. Der

Lieferant haftet, wenn die Anstrichstoffe den Bedin ungen nicht

entsprechen, der Bahnverwaltung fur jeden dadurch entstehenden

Schaden.

14.  hlussbestimmungen

Die vorstehenden Lieferun sbedingungen treten am 1» Japuar

1950 in Kraft. Sie ersetzen die "Vorlaufi en Lieferbedingun-

en Nr. L 20" vom 21. Oktober 1947.

Bauabteilung
der Generaldirektion
Der Oberin é ieur:

(Wichser)

l

Nr. L 20a

Bern, den 1. Januar 1950

Lieferungsbedingungen

für

Anstrichstoffe zu Bisenba nslgnalen

1. Lichtechtheit

ür den Anstrich von Eisenbahnsignalen und Mer zeichen dürfen

nur Farbkorper mit sehr  uter Lichtechtheit verwendet werden.

2. Kornfeinheit

Die  arbkorper müssen kornfrei und fein  emahlen sein.

Bei der Prüfun  nach den Vorschriften SVMT 15 Blatt 69 dürfen
î ;

die Farben 44 50 bis 44256 nach Entfernen allfâlliger Farb-

haute beim Sieben durch Sieb Nr. 250 (mit 9260 Maschen pro

c 2) hdchstens einen Hückstand von 0,5 °/° ergeben. Bei Grau

Nr. 44227 darf nach Entfernen allfalliger Farbhaute beim Sie¬

ben durch Sieb Nr. 180 (mit 4360 Maschen pro cm2) hdchstens

ein Rückstand von 1 io verbleiben.

3. Absetzu  

Aile Farben sind streichferti   u liefern. Sie dürfen inner¬

halb von 6 Monaten vom Tage der Lieferung an nur Bodens tz

bilden, der sich durch TJmrühren vollstandig u d schnell wie¬

der einmen en lasst.

4. Deckvermd en

Das Deckverm gen der Signalfarben  uss derart sein, dass ein

Schwar -Weiss-Kontras  vdllig verschwinden muss:

a. bei den Farbt nen Schwarz Nr. 44256 und Brandgelb Nr.44252

nach einem einmali en Anstrich,

b. bei den übrigen Farbtdnen, sowohl nach einem einmaligen

Grund- und einem einmali en Deckanstrich, als auch n ch

einem zweimali en Deckanstrich.

Für die Anstrichserneuerung auf einem de  Farbton entspre-

chenden üntergrund, welcher sachgemass gereinig  und vorbe-

reitet ist, muss ein ei  aliger Deckanstrich genügen.

Schweizerische Bundesbahnen
Generaldirektion

Bauabteilung



SBE Schweizerische Bundesbahnen ZÎW
C F Chemins  e fer  édé aux suisse TA

Farbtonkar e für desi  a sfrich der  ahrzeuge
Car e de teinte  ou  la   inture des véhicules

No. 3139 IX. 58 500
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Farbtonkarte für den Anstrich von Sicherungsanlagen

Carte de teinte pour la  einture des installations de sécurité

Farbton
Teinte

Bezeichnung
Désignation

Art
No

Stellwerkgrau, hell

gris clair
pour appareils de sécurité

916.41.22

Stellwerkbraun

brun

pour appareils de sécurité
916.41.69

SBB 4333 III 77 500



( ')'

rt. Nr.
MesswerFe bei Normalbeleuchtung C Bezeichnung

des FarbFones
Fopbmuster

X y Z Af [nm) 6 Y

442 27 0.291 0.307 0,402 483 0,165 0.130 Grau

442 50 0. 14 0. 33 0. 5 491 0,065 0,710 weiss

44  51 0.455 0. 67 0.078 577 0,765 0.490 gelb

442 52 0.548 0,400 0,0 2 59 0.8 1 0, 16 brandgelb

442 53 0,59 0,  8 0,078 612 0. 59 0,094 Rot IB
442 54 0,187 0.198 0.615 478 0,619 0.135 Blau

442 55 0.228 0.5 1 0,241 520 0, 99 0,106 6rün

442 56 0.282 0, 06 0.41 485 0.196 0,010 Schwarz

eqende

Normal-Reizanteile: X,y, Z

Farb ngleichG Wellenlânge Xf(nm)
Spektraler Farbonteil: ô
Remission: Y

NB

Füp Vorlackfarben zu ïwischen-
anstrichen erhûlt en die ArH el-Nrn.
den Index .1 (z.Beisp. Np.hzfo.i)

Mess erl'e ermiHell  vom
Eidq. Amt fur Mass und GewichFe Bem

Index a
Pos. Neu« Orîg.

Datum 1 .V.53

FarbenkarFe fUrSi nolanstriche

SBB BAUABTEILUNG-GD
Sieherungswesen

Ersetzt durch:

Ersatz für:

MaBstab

Gezeichnet 1.V.53.

Qeprüft 1.V.53.

Gesehen 2.V.53.

S 3613
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orderseite
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R 71 Bild
Hg.

85.88

Rückseite
Revers

BEMERKUN6EN:
SàmflicheÙberfragungsfeile.Lafernenschliften-
Gagenge i ichte etc.sin  WitIgrau zustreichen.

joÀ    4 *

Einfahr - oder
Deckungssignal

REMARQUES:
Toufes lesfransmissionsglissières delanlerne,
contrepoids etc. doiven  être  eints en gris-fsaw*.

/    i    < t
'/hii/.'ir \J C'a 4tr f »îrfi .

_o 
S gnal d entrée
ou de protection

ABTEILUNQ FÜR
BAHNBAU UNO KR FTWERKE GD

SICHERUNSSANLAGEN
N2 s ZSAS
ûezejc nef:
Gepr_iïff; __
êsë en;

B  lf ZG. 6.1947

¦< "'



1 50
Vorderseite

De anf

Rüc seifG
Re ers

R71 84,103,107

Masfeinleilung fürden Ansfrich
Division des mâts  our la peinture

Masthohe
Mauleur du mâl a

Einleilung
Division b

6645 500 5 1000 2145
8000 » 7 X 1000 1500

6200 300 5 X 1000 1500

6645 » 5   1000 1945

7500 » 6 X 1000 1 00

8000 » 7   1000 1300

9600 » 8 X 1000 1900

10 000 » g   1000 1300

BEMERKUN6EN:
Sâmtliche Übertragungsfeile, Führungsflacheisen,
Gegengewic iteetc.sin  èaWgrau zu stre chen

î -   WJ!

REMAR UE:
Toutes les transmissions, glissières en fer  lat
con repoidsetc,  oivent être eints en gris flBB

>»c5V<ï'»' !f f «? ¦

/S i» €sn  t > ml

O O O O

Ein - Ausfafir-und Block-

Signale
Séma hores

denfrée,de sortie eide block

ABTEILUNG FUR  n
BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U  

SICHERUNGSANLAGEN

N2S3548
ûezejc ri B tj
G pr_uff; __
Gësëhen;

26.6,1947 Ba./ Ho
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Vorderseite
Devant

RDckseite
Revers

Masteinfeilung fur detiAnslrich
Di ision des mâts pour la peinture

Masthôhe
Hauteur du mâl a Einteilung

Division b
4500 300 3x1000 1800

6500 300 5x 1000 1800

Weiss
Blanc

rau

Grisl

BEMERKUN6EN=
DerAntriebskastenunddieUbertragungsteile
sind dw grau zu streichen.

ffU. j o/ €
« <'  ya rjf i't/f g  ,

REM RQU S:
La caisse de commande e  les transmissions
doi ent être peintes en gris faflfiér
7  V»c <    t>

/t 'g' if CO réiV ou s ,

O O ü 0

Wiederholungssignale Signaux ré é i eurs

Opn ABTEILUNG FÜR fin
üDD bahnb uunokraftwebki uu

SICHERUNGSANLAGEN

N2 S 3550
ûezeic net:
Geprüft;
Gesefien;

2G.6. 1947 Ba./Ho.
Um.

£  



1:25 R 71 Bil 
Fig. 152

OOO 0

Signal für Bedarfshali
auf Halieslellen ündzeilweise

unbeselzlen Slalionen

Signal darrêtfacullaliv
pour  alles et sialions tem o -

onn ABTEILUNG FÜR fin
uD  BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN

N2 S 3553
rairement sans agents. ûezeic nef:

Geprüft;
Gësèhen:

51.5.19  7
- ---

Br./Ho.
a UM.





Bild 184,186
1 = 50 189,190

Vorderseite u.Riickseitft  as bei seifig gültigen Si nais ttseiie  es einseihg güiiigen signai 
Devante  re ers,signal valable les deux directions He ers signal  alable dans

uneseuldirection

BEMEHHUN6EN=
Sàmtliche Ùbertragungsteile, LaternenschliHen,
Gegenge ichie etc.s nd düWgrauzu streithen.

fy-eè'c ttx .

<,7  

REM RQUES
Toutes les transmissions,glissièjes de lanterne, contre oids etc.
doi ent être peints engris fifljl 

c'f>i rét    < ,- a  

O OO 0

Rangiersignale Signaux de manoeuvre

ODD ABTEILUNQ FÜR Pn
uDD BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN
N2 S 3566
Gezeic ne :
Ge rült:
Gesehen;

ZG.G.1947
U

(t

Br/Ho¦< 7 v.

<r



1-50 Bild
p-g. 186,187,19U192

Blau

BEMERHUN6EN:
Anstrich der Rückseite derScheibe und desMastes
bei einseitiger Signalisierung ;i«ÉÉgrau
Ueberfragungsteile, Rollen, Führungsf lacheisen
und GGgenge ichl'esind Érii grau zu streichen
Die Blendenrahmensin  zustreichen wie der
S heibenabschniti, in dem sie liegen.

REMARQUES
Couleur du re ers de la cible et du mât,
Signalisation  ansunedirection : Gris
Les transmissions, les  oulies,lesguides en fers plats
et les contrepoids doivent tre peints en gris  am
Les écrans doivent être  eints de la t ê ecouleur que la artie
e la cible, sur laquelle ils reposent.

Si, f  - ci

ABTEILUNQ FÜR
BAHNBAU UNO KRAFTWERKE GD

Rangiersignale Signaux de manoeuvre SICHERUNSSAN 6EN
N2 s  567
ûezejchn etj
6  ruff; __
'Gêsêfieri '

n

Br. / Ho.

W J:.



1:25 R 71 Bild
Fig.

89
100
104
110

ScAyvJirt.  V s r nn»f

Schienen-Oberkante

O
Lichfsignale

Vorsignal
Signal lumineux

Signal avance

O
ABTEILUNG FUR OH

BAHN8 U UNO KRAFTWERKE U  

SICHERUNGSANLAGEN

N& S 3590
ûezejdine 

Gêsëhen; '

Z4. . «947 Bd 
•V.



O OO O
Lichtsignal

»   t É

Signal lumineux

Signal d enfrée a ec
signal avancé  e sorlie

QDD  BTEILUNQ FÜR P H
uDD BAHNBAU UNO KRAFTWERKE UU

SICHERUNGSANLAGEN
tin

tnif Âus
ahrsignal
ahr-Vorsignal

N2 S 3591
ûe_z_ejc ne _
Ge rilff;
Gese en;

_2 .7._| 7
«I

Ba



1 -25 n -71 Bild 122
I PI 123

124

Weiss
Blanc

Schienen -Oberkante
Sommet du rail

O O O

Lic fsignal
fùr den auf. Streckenblock

Signal lumineux
our lignes munies du  loc  aulomafique

ABTEILUNQ FUR fin
BAHNB U UND KRAFTWERKE UU

SICHERUNQSANLAGEN
NS S 3592

1.7.19 71 Baûezejchn etj
G  ru ; __' ës fiGn;



1 25 R 71

V />

Bild 183,188,195
Fig. 196,200 201

OOO 3

Lich ignale
fur den Rangierdienst

Siqnaux lumineux
DDD ABTEILUNG  ÜR On
uDD BAHNBAU UNO KR FTWERKE UU

SICHERUNGSANLAGEN

nour les manofiuvrss N2 S 3595
ûez_ej _n e _
Gepruft:

esehen 

M 7 _ 47
II

Ba.W 



1 = 25 R 71 eild 194,195
Fig. 197, 198

O O O O

Lichtsignale
Vorrücksignal

Signaux lumineu 

Signal de manoeuvre
impératif

ABTEILÜNQ FUR  n
BAHNBAU UNO KR FTWERKE UU

SICHERUNQSANLAGEN
N2 s 359-
Gezeiclme Z4.7.1W7
Geprüff: %

Gesehen: ¥

Ba
WM.



1:50

BEMERKUN6EN--
Die Stander, das Qetriebe, die Ge engewichie und der
Schlagbaum bis 50cm strassenseitigderDrehachse,
sind ÉBWgrau zu sireichen. Der Schlagbaum ist in
gleich lange Felder von 80 - 100cm Lângeeinzuteilen,
dieabwechselnd rot und  eiss zu streichen sin   uf
das tkwWgraueSlânderfeldsoll stels ein rôles Feld
folgen.
Die  àn egifter an den Schlagbâumen und die Spann -
seilesind durchwegs weiss zuslreichen.DieBe esti-
gungsteile der Merktafel mil Calaphotes sindMl grau
zustreichen

HEM RSUES 
Le bâli, l'a  areil de manoeu re, le contrepoids et le mât,
jusqu'à 50c  dupivol, du cote de la route, doi ent tre

eints en g ri  Le  âtsera ensuite di ise en champs
égaux deôO -100 c  de longueur en iron, quiseron 
peints alternali ementen rouge et enblanc. Un cha np
rouge fera toujours sui e au ch m  gris du bâti.

Les rideau  et haubans  ixés au  âtseront toujours  eints
en blanc. La bride defi ation del écranàca aphotBs sera
peinte en grisf

O O O O

Schranken
fiir Bahnübergànge

Barrières
pour passage à niveau

ABTEILUNQ FUR On
BAHNBAU UND KRAFTWERKE UU

SICHERUNGSANLAGEN

NS S 3588
ûezeic net: 16. 6, 1947 Br. / Bc.

Geprütt: II UX
Gesehen:



1:10 R 71
Fig.

BEMERKUNGEN: REM RQU :
Anstrich derRiickseite;'i«Éiiqrau Couleur du re ers-. Qris
Ausfûhrungszeic nung Nr.SZB7B Dessin d'execution: No.2G76

O
!O, O O

Orientierungstafel
or Halfeslellen

Signal d'orientation
avant les halles

QDQ ABTEILUNG FÜR  H
CDD BAHNBAU UND KR FTWERKE Uu

SICHERUNGSANLAGEN

N2 S 5551
ûezeichnet;
ûeprüft;
Gesehen 

51.5.194-7 Br/Ho.



1:10 R 71 Bild
Fig.

151

Anstric derRücksËite'.iMiWgr u Couleur du revers ; Gris s
Ausfü rungszeichnung Nr.SZ676 Dessin d exéculion ; No.S ZB76

O O O 0

Orientierungstafel
vor Slationen obneEinfahrsignal

Signal  orientaHon
avant les stations sans signal  entree

QDD ABTEILUNG FÜR On
UD  BAHNB U UNO KRAFTWERKE uU

SICHERUNGSANLAGEN

NS S 3552
ûezei ineF:
Geprüft:
Gesehen:

31. B. 194-7
1

Br./Ho
IM.

FF*
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R 71 154
Fig.

O O O 3
Signale bei Niveaukreuzungen

Merkzeichen

Signaux de  assages à niveau

Panneaux d orienlation

nnn ABTEILUNQ FÜR Cf
UDD BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN

N2 S 3555
ûezejc}ine _
G prutt;  __
Gêsëfien;

_Z_6 _6 94 _

II



t:|5 R 71 ?ig, 1651,155

BEMERKUN6EN--
4nsirich der Rückseite ; ftHÉ gr u
2iffernnachZeichnung Nr.Sî58 
Ausführung und S  éma fürdieBGfestigungund ufsfellung
nach Zeichnung Nr.S 7B8

REMARQU S-
Couleur du revers :Grisi
Chiffres sui ant dessin No. S 3B84
Exécution et sc éma pour la fixation et la
posesuivantdessin tlo.S758

O O O O

Geschwindigkeitsbfein

orsignale

Ecrans devilesse

Signaux a ances

ABTEILUNQ FUR (jn
BAHNBAU UND KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN

N2 s  556
ûezeic net: 31.5. 1947 Br, Ko.

Geprütt:
Gesehen:

1) lA .V



1--1U

BEMEBKUN6EN 
Anstrich der Rûcl<seife:f É grau

usfûhrung und Sthema fur die Aufstellung und
Be esligung nachZeichnungNr.S758,S779fcS885

K  I Fig. Ib 

Pylâne de la ligne de contact

REM RaUES:
Couleurs du revers; Gris ÿni.
Exécution e  schéma pour la pose et  our la fixation
suivant planl'lo.S758,S779i.S885

O O
Geschwindigkeitstafeln

Haupisignal

O
Ecrans de vilesse

Signai principal

O
BTEILUNG FUR

BAHNBAU UND KR FTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN

NS S 3557
Gezeidmet:
"Gêsefien;'

51.5.1947 Br./Ho.



MO R7I fig, 158

BEMERKUNGEN 
Ansfrich der Rückseite ••Ansirich  er Rückseite eaUgrau
Ausf hrung und Schéma fùr die Aujstellung und
Befesligung nach Zeichnung Rr.S 7S8,S779iS885

REM RQUES:
Couleur du revers: Gris
Execution et sc éma pour la pose e  pour la fixation
suivant dessin No.S 758,S 779 i S 885

O O O
Geschwindigkeilstafein

Endsignal
Ecrans de vitesse

Signal final

O
GD

SICHERUNGSANLAGEN
ABTEILUNQ FUR

BAHNB U UND KR FTWERKE

N2 S 3558
ûezejc netj
Gëprûff; __
Gësëli n;~

31.5.1947 Br./Ho,



MO

BEMERKUNBEN:
nstri  der Rü kseile l Égrau
usfùhrungszeic nung Nr. 2706

R71 Fig  .ISgilBO

Rohr '2." eriinkl'

Tube 2" zingue

L-gJ

Si

oder éaMqrauer Anskich

ou couleur gris feH

OO
h'

L
REM RRUES-.
Couleur du revers 6ris 
Dessin d'exécu 'on No.S 2706

O O O O
Langsamfa rsignale

Vorsignal

Signal de ralenlisseiîient

Signal avancé

ABTEILUNG FUR PR
BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN

N2 S 3559
ûezeic neh
Geprüft; _

ësêfien:

31.5.1947 Br. / No

L



R7l
Bilder 161-
Fig. 16 

O OO 3
Langsamfahrsignale Signaux de ralentissement'

non ABTEILUNQ FÜR pn
ÙDD BAHNBAU UND KR FTWERKE U  

SICHERUNGSANLAGEN

Haupt-unil En signal Signal principal el signal final NS S 356G
Gezeichneh
Geprüft:
Gesehen;

51.5.1947
It

tt

r./Ho
/ . .



|:tO R71   >65

O O O P
onn ABTEILUNQ FÜR (JH
ûDD BAHNBAU UNO KR FTWERKE U U

SiCHERUNGSANLAGEN

N2 S 3561
Gezeichne 51.5.  Ba / Ho
Geprüft: «

Gësehen; «1

Merkzeichen fürZahnslange

Vorsignal
Signaux de crémaillère

Signal avancé



I--IO
R7lFi, 66tl67

Hauphignal
Signal  rinci al

Endsignal
Signal final

O O n O

Merkzeichen
fur Zahnstange

( Für deufsches Sprachgebiet)

Signaux
de crémaillère

( Pour r gions  elan ueallemande 

ABTEILUNG FUR fin
BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN

NS S  562
Gezeichneh
Gep r_üff; _
Gësëfi n;'

Z6.6.1947



O R71 Bild
Fig.

166

1-  saninas veriin l'
Ma  en fer i ,iingué

s
JC
U ro
L  a

.2 S 

?3

od r MilQrauer Knstrich
ou couleur gris|Hl|

U

BEMERKUN6EN:
Anstrichder Rückseite:lBgÉilgrau
Ausfiihrungszeichnung Nr.S 2599

REMARQUES:
Couleur du revers: gris iÉt
Dessin d exécution; No.S 2599

O O O 0

Pfeif-Tafel Signal ..SiFflez '
QDD ABTEILUNQ FÜR P H
ÛDD BAHNBAU UNO KRAFTWERKE UU

SICHERUNGSANLAGEN

S 3563
ûezeichnet:
GeprüFt:
Gesehen;

31.5.19 7
II

Br./Ho.

u.



MO R71 Bil 
F'9 17 

<0 ÎP

i-Eis nmasl'.veriinkl'

Mât en 1er l.zmgué

.ï S
-5.™

lO ( )=

oder itaÉÉqrauer  ^s ric 
t 

ou couleur gris

BEMERKUN&LN'-
Anstrich der Rüc seite : iiÉlferau
Ausf hrung desStànders nach Zeichnung Nr.S2599

REM RaUES:
Couleur du re ers grisi BB
Execution du mât suivant dessin WoS Z599

ABTEILUNQ FÜR
BAHNBAU UNO KRAFTWERKE G

Merkzeichen
fur Gleismagnele der aulom.

Zugsichprung

Signal
pouraimants de voie de l ppareil
darrêf aufomatique des trains

SICHERUN6SANLAGEN

N2 S 3564
ûezeiàn B 
G pri|; __
Gêsëfieri:"

31. 5.1947 Br,/Ho.
il



(

1 : 10 R 71 1 6

Weiss Schwarz

RQhr2" eriin l'

Tu e 2" lingue
Diler BiÉiqrauer Ansl ich
ou couleur gr s iw.

Y

BEMERHUN6EN--
Anstn ch der Rüc selle : taÉlrigrau
Ziffern nach Normalblalt ZfW 401 a

REMARflUES-
ColBurdurevers:Gris Hai
Chiffre suivant feuille Hf 40ia

O n O

Merkzeichen f r Zughalte Signal des poinlsd  arrèf
GD

sicHerungsanlagen
ABTEILUNG FUR

BAHNBAU UNO KRAFTWERKE

N2 S 3565
Gezeichnef:
Ge  r_üft; _
Gësëfien:'

31.5.1947 Br./Ho

'~ r



M5

Schwarz

BEMERKUM0EN:
Das Signal wirdnachtsangeleuchfet
Anstrich der RücksEit e der Sc eiben:taè»É r u

Die Vorderflëche des Mas esisV gemass obigerEin eilung schwarz u.
Weiss,  ieRü  seil eu.SeiVenflâchen sind éidsigrau zu sEr ic en.

R71™f 3
Signalscheibe 90  umg6le9l
CiblerGnvGrseede90°

REMARBUES--

Le Signal est éclairé la nuit
Couleur  u revers des cibles: ûrls  Bié.

Pein re le  evant du mât selon les in ications ci- essus;

le rev rs et les c tés e  grisÉBBI.

O P O 3

Rangier* Hallsignale Signaux é .1 IJ 

onn  BTEILUNQ FÜR P H
uDD BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLA6EN
arrêter de manoeuvre s 3S6Iî

ûezeichnet;
Geprüft:
Gesehen;

31.5.19 7
H

II

Br./Ho.
tü l X



1 = 30

Weiss
Blanc

Vorderseite
Devant

Schwarz g
Noir 2

rau

Grisl I

R 71 Bild
Fig.

202,203

Rückseife
Re ers

BEMERKUNGEN=
DasMotorge âuseunddieUeberfragungsteile
sind èaÉüigrau zustreichen.
Oie Vorderflâche  es Mastes ist gemass obiger
Eint ilung sc wan undweiss, die Rückseibe
und Seibenflâchen sind lÉ iBlgrau lustreichen.

REMARQUES:
La caisse du moteur elles trans issions
doivent être  eints en gris  anf.
Peindre le devant du mât selon les indications
ci -dessus; le revers et les cô és  n gris |Mi.

O O 0 0

S errsignal Signal de barrage

QDD ABTEILUNG FÜR fin
uDD BAHNBAU UND KRAFTWERKE U  

SICHERUNGSANLAGEN

NS S 3569
ûe_z_ejchn et;_
Gepruft;
Gesetien:

U

1*



( •

1 4

BEMERKUN6EN:
AnstrichderRückseite : â iigrau
Ausführungszeichnung Nr.S2965

R71 Bild 225,
Fig.227,229

REMAR UES--

Couleur du revers GrisiMiB
Dessin  exécu on No.S2965

OOO O

Scheibe
zuStuffi engleissignalÊn

Disque
oursignaux de cul-de-sac

ODD ABTEILUNQ FÜR fin
uDI) BAHNBAU UNO KR FTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN

N2 S 351O
fiezeic nef:
Geprüft;
Gesehen;

2B.6,1947
II

i«

Ba,/ Ho.



Vorderseile
Devan 

R71
Bild 235
Fig. Z36

BEMERKUNGEN--
Ausführungszeichnung Nr.S 2577

REMARQUES-
Dessin d exécution No. S 2577

O O O O

Haltsignal Signal d arrê 

ABTEILUNQ FUR fin
BAHNBAU UNO KR FTWERKE UU

SiCHERUNGSANLAGEN
N2 S 3571
ûezeichnet:
Gepr_üR; _
Gêsêhen:

26.6.194 Ba/Ho.

<F



MO

BEMERKUN0EN-
Ausfûhrungszeichnung ZfW 19475

R 71 Se

R MARRUES:
Dessin d'e e culion ZfW 19475

O O O O

Mali-Signal Signal   arrêl

ABTEILUNQ FUR Pn
BAHNBAU UNO KR FTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN
N2 S 3572
Gezeichne :

ûêsëfierfi

Z6. 6.1947 Ba,/Ho.
W  V.



1: 10 R 71 Bild
Fig.

247

Qeerdete Schiene JsolierteSchiene

BEMERKUN6EN =
Dergelbe Anstrich ist innen undaussen
am Î5olierl en S ss anzu ringen.

REMARQUES 
La couleur jaune doif être  ein  à l intérieur
età l'extérieur dujoinf isolé

O O O O

Kennzeîchnung
isolierfer Schienenslrec en

laraues
QDD ABTEILUNQ FÜR Pn
ÙDI) BAHN8 U UNO KRAFTWERKE UU

S1CHERUNGSANLAGEN

pour rail isolés N2 S 3573
ûezeictinet: 2G.G.1947 Ba,/H«.
Geprüft:
Gesehen*.



1:2 R71' Chiffre'

BEMERKUN6EN--
Ausführungin Metall
Ansrrich: Citronengelb

REMARaU S--

Exé uHon en métal
Couleur-.jaunecitron

O O O O
Pflock Piquet

du rail isolé

QDQ ABTEILUNG FÜR On
uD  BAHNBAU UND KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN
zur Kennzeichnung esEndes
derisol. Schienenstrecken

de fin N2 S 357 
ûezeic net: 31.5. Br./Ho.

Gepriitt:
Gesehen:

II

>*



O n Tt Biid
R 71 pjg 2501251

BEMERKUN6EN  REMARQUES:
AnsirichderRückseile:i Blgrau Couleur du re ers-, firis *

O O O O
Kreuz

fiir Kennzei hnun§ ungültigerSignale

Croisillon

oursignauxhorsd service

QQD ABTEILUNG FÜR OH
uDd BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U U

SICHERUNGSANLAGEN

N2 S 3575
Gezeichne 
Ge rüff:
Qesefi n 

31.5.1947
«

«4

Br.   Ho.

« !À .
i 



1 10 R 71 ™ 79i.90

BEMERKUN6EN-
Anstrich der Rûc eite : l Mgrâu
Ausfiihriingszeic nung Nr.S2&25

R MARaUES 
Couleur du revers  .Gris 
Dessin d e écution Nd,252S

O O O O

Merktafel
zu Vorsignalen

Ecrans d orientation
pour signaux avancés

GD
SICHERUNGSANLAGEN

ABTEILUNQ FUR
BAHNBAU UNO KRAFTWERKE

NS S 3583
ûezeic net:
6epr_üft; _
Gësêfieri:

26. 6.19 7 Br./Ho.
M.v.



240-

O
Geschwin igkeilslafeln

Ziffern
zu 1/orsignalen

2 0  

l  
Ecrans de vitesse

Chiffres
des signau  avances

2 0

ABTEILUNQ FUR
BAHNB U UNO KR FTWERKE 6D

SICHERUNSSANLAGEN
NS S 3584
ûeieic nef: 2.6.6.1 47 l <r
Geprüft: II

Gèsehën; « ( 



1: 10

BEMERKUN6EN

Ans rich derRüc seil eÉHU9rau,
liffern nach Ieichg.No.S3586,
Ausfü rung der Signalhfel
nach iGichg. No. S Z706.

REMARaUES

Couleur  u revers: gri  Éi
C iffres suivant dessin No. 3586,
Ey.écutiûn du carr  suivant
dessin No. SZ706.

R 71 ™ 159,160

Ans rahllampen
Lampes d'éclairage
du panneau

Ba terie u.Iei relais
Accumulateurs  t
relais tem orisé

O <0 O 0
Langsamfahrsignale Signaux de ralentissement

ODD ABTEILUNG FÜR P H
uDD BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U  

SICHERUNGSANLAGEN

Vorsigna1 Signal avancé N2 S 5585
( Baua t Kreis 11 mit elektr.

Beleuchtung)
(Type 2®"'® Arrondissemen  avec

éclaira e électrique )

Gezeichnef:
Sep r_üft; __
Gësëfien;

26.VI. 7.
i»

Br.

.._.Æ



MO

600

inc~-
J.

O O O O
Langsamfahpsignale

Ziffern
zu Vorsignalen nac  ZeichnungS3585

Signaux de ralen issement

Chiffres

QDQ ABTEILUNG FÜR nn
uDD BAHNBAU UNO KRAFTWERKE U  

SICHERUNGSANLAGEN

NS S 3B86
des signauxavanceselondessin S558 Gezeic ne 

Geprüff:
Gese en:

26.6.19 7
««

Ba/Ho.



MO R 71 gj j  IG6&167

Signal principal
Haupfsignal

Signal final
Endsignal

Devan 
VorJerseife

Revers
Rûckseife

Ma n fer [.lin ue
C- EisenmasfvtrzinU

a U n O

Merkzeichen
fur Zahnslange

(Fürfranzôsisches Sprachgebief )

Signaux
de crémaillère

( Pour régions de langue française)

ABTEILUN6 FUR Pn
BAHNB U UNO KRAFTWERKE UU

SICHERUNGSANLA6EN

N2 S 3587
ûezei tnef:
Geg r_üft; _
Gêsëfieri; 

Z6.6.1947 Br- / H o,
' I 



An erungen

(
OO

t
bemerkungen:

nstrich der Rückseite wie Vorderseife
Ausführungszeicfinung F2/6038 ( ef au)

REMARaU S !
Même image sur les  eu  faces
Dessin d'exécution FZ/6058 (Section études de lavoie)

Index
Ersetzt durch:

Ersatz für;

Pos.

Datum

Mer zeichen Indicafeur
Maustab

1- 
Qezeichnet 18.5, BO

für  éléphoné pour  élé hone Qf> rüft »
-'

Gesetien »

SBB BAUABTEILUN -OD
Sicherungswesen s 3589



3

StUc zahl Benennung

Qruppe;

Aenderungen Feld
Daium
Visum

Schwarz

Noir

Gelb
!]aune

Bemerkungen: Remarques:

flus ùhrungszeichnunQ E.N.260Z  essin dexeeuhon E.N2602

Pos. Wepkstoff
Artikel

U. Zei. Nr.

Ersatz für ;

Bemerkungen
VSM NBI

Vorheizf fel
Si nal de chauf 

ge pr olable

Ersetzt durch : 

MaBstab: Gezeichnet 8.12. 7.

1:5
GeprUft

r '

Zugffirderungs- u. Werks âttedienst
Bern

Art.- U. Zel. Nr.

zfw 17304
Ae. Index



2 31
Aenderungen Feld atum

Vtsum

e

eiss

Bemer ungcn ; ffemarguas 

flusführungszeichnung Z W 16806 Dessinde ôculîon ZfW 16806

StUckzahl Benennung Pos. Werkstoff Ar ikel *
U. Zel. Nr.

StOckgew-
kg.

Bemerkungen
VSM NBI

II 1 Qruppe:  
Ersatz fOr :    - 

Siqnol an siehcns Siqnol oie véhicule MaBs ab:

1 = 5

Gezeichnet 6.12.47.
GeprUft

r '

dcn Wa en immobilisé
QQg Zugfôrderungs-U, Werkstâttedienst 2fW
® ® Bern

Art.- U. Zel. Nr. Ae. Index

17305



1 2 3

Aenderungen Feld Datum
VIsum

©
e

d

c

b

a

Bemer ungen: Remarques :

flusführungszcichnung ZfW 13356 Dessin d cxécufion ZfW 13356

StUckzahl Benennung Pos. Werkstoff Artikel
U. Zei. Nr.

StQckgew.
kg.

Bemerkungen
VSM NBI

II 1 Gruppe:  
Ersatz fûr:  

Elektr.
ZuQsc lusslaferne

Laterne élec r.
de queue de  retin

MaBstab:

1 5

Gezeichnet G. 12. *7. Cm»1 1 
GeprUft

r '

Q 0 0 Zugffirderungs- u
Be

. Werkstâttedienst
rn

Art.- U. Zel. Nr.

17306
Ae. Index



1 2 3

d

Bemerkungetv.

RusFührungszeic nung ZfW 133 7

emarques:

Bessin d execuHon ZfW 13347

SiQckzahl Benennung Pos. Werkstoff Artikel
U. Zei. Nr.

StQc gew.
kg.

Bemerkungen
VSM NBI

Gruppe !

Schiussignal
(Jag)

Cible de queue
our)

Ersatz fûr:

Ersetzt durch;

MaBstab:

1 = 2,5

Gezeichnet 5. 12.   

GeprUft

SBB ZugfSrderungs- u. Werkstâttedienst
Bern

ZfW Art.- U. Zel. Nr.

17307
Ae. Index



1 2 3

Aenderungen

©

Bemerkun cn:

Rus ührungszeichnung ZfW 13348

Feld Datum
Visum

Remarques:

Dessin d'exécution ZfW 133 8

StUc zahl Benennung Pos. Wepkstoff Artikel
U. Zei. Nr.

StQckgtw.

g.
Bemerkungen

VSM NBI

Gruppa;

Schiussignal
(T q unei Atach  komb.)

Cible  e qu ue
(jour ei nui  comb.)

Ersatz fûp:  

Ersetzt durch:

MaOstab:

1 -2.5

Gezeichnet 6.12. 7.

GeprUft
1 »

SBB ZugfOrderungs- u. Werkstâttedienst
Bern

ZfW Art- U, Zel. Nr.

17308
Ae. Index



1 2 3

Aenderungen Feld Datum
Visum

©
e

d

ür 20cm Lalerne

Pour lanferne 20 cm

Weiss
Blanc

Schwarz
Noir

C

Fur 27cm Laterne

Pour lanierne 27cm

85

V i
KO
C l

I
eiss

Blanc

V
r
I
I

S'
(Vil

S hwarz
Noir

30 I

fln Sfirnwand der Benzinfrakforen (Bild PS 53)

in  jelber Farbe aufmalen.

fl peindre en jaune sur (a paroi frontale

des fr cfeurs à benzine. (Phoio KS 53)

StUclizahl Benennung Pos. Werkstoff Artikel
U, Zel. Nr.

StQckgew.

g.
Bemer ungen

VSM NBl

II 1 Gruppa;   Ersatz fûr ;      

Ersetzt durch :  

Vorsteckschei en |SQU2$  our véhicUa MaBstab:

1 5

Gezeichnet 13.1.48. i-
Ge riift

1 *

fur Ranqierlr ebfahrzeuqe les * moleurs  e manoeuvre

200 Zugfdrderungs-U. Werkstâttedienst 2fW
Bern

Art.- U. Zei. Nr. Ae. Index

17309 '

-8 _ 
I I



1 2 i 3

Aenderungen Feld Datum
Vlaum

©
e

StQckzahl Benennun Pos. Werkstoff Artikel
U. Zel. Nr.

StQckgew. I

kg. 1
Bemerkungen

VSM NBI

II 1 Gruppe:  Ersatz fûr :  

Ersetzt durch:  

Sisnaisch be Cible
MaBstab: Gezeichnet 13. 48.

GeprUft 1

SBB ZugfOrderungs- u. Werkstâttedienst 2[fW
Bern

Art.- U. Zei. Nr. Ae. Index

17310



210

d rn e 1 II fl ! ' C ss«m«nf C  

a b ' i '
C , Rem laça No.  

Plaque éma/7/ée pour signaux
m péna  ifs e/ de manoeuvre.

Ech.

V.1

D*i. 5.10 43   Bc.
i-

V r.

Vu.

CFF. 1. Div. des Travaux. Installations de Sécurité. Nlo.5828/s



150

\
\

e f

<  b c.

Cinssemcnt   1

Rempliic® No.  

P' que (  nd/ / e pour s/g naux
pr U- f ; de r anoeuere.

tct. B  C -î -i

W 

\ ¦ .

Qf .     r r ü îions    SetMMtç, No.?823 4


